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Vn kort förklaring Lfwer

Den Attersta Domen
Ukgiswen efter den Heliga Skrift,

och författad af Anders Berggren i Mohby.
Sjette upplagan.

T-» att bestrifwa den Atterfta Domen i sin helhet/ eller säsöm det
werklig^n kommer att tillgä, är alldeles omöjligt, för nägon menniska,
om icke Gud har uppenbarat honom derom.

GudS werk äro för mennistan ganska obegripliga; „och om jag nu
förkunnar hwad som si-' siall, och pä hwad sätt, blifwer det eu galen-
fiap för mennistan", 1 Corint. 2. Nu torde nägon bekymrad själ fräga,
huru det flall gä oh pä domedag? Här finnes sä mänga religions»
sekter, lutheraner, mormoner, judar och katoliker samt mänga andra;
hwilka af deSse männe stola blifwa lyckligast pä Domedag? Men jag
will läta eder weta att dä winner ingen religion för. träde. „Dock fager
jag eder, att Tyro och Sidoni stall drägeligare warda pä domedag, än
eder", Math. 11. Alllsä kunna wi wäl förstä, att ingen af wära läro-
satser winner företräde, och stulle en as deSse gä fram, mäste ju alla de
andre blifwa tillbaka och gä förlorade. War öulhersta lära är wäl den
bästa, isynnerhet om den efterföljdes, men när de gä rakt emot Gud»
wilja och föreskrift, kan det icke gä dem lyckligt pä domedag; den ena

McnnistM hatar och förföljer den andra och förorsakar henne siada och
förargelse, tänker icke efter hwad Jesus säger i silt domsbeslut: Allt hwad
j gjort en af mina minste, det hafwen i gjort mig.

Att det lider ät flutet torde wäl ingen kunna motstrida, emedan
alla de tecken som Jesus sade stulle ste wid werldens ända, säsom krig,
pest, hnngerSnöd och jordbäfning mängastädeS, Math. 24. Äfwcn äro
de falste Profeter uppkomna, som nu kallas mormoner, och de förföra
mänga, v. 11:te; de hafwa wäl rätt till en del, ty de förkunna om Jesu
ankomst, men deraS tro är oriktig och deras dop Lfwerflörigt; de tro
att ingen blifwer salig mer än de, de inbilla sig att söka ett annat land
och der upprätta Zion, ett parädis som helgon' stola bebo^ dekta^ar eu
omöjlig sak, ty intet ställe kan upptäckas der icke synden och satan rege-
rar, och i stället för Zion möter dem största sorg och uselhet, hwarföre
JesuS fager: „Tiden instundar följer dem icke efter", Luce 21. Jesu-
wihte att det wär ekt fäfängt företag och ett stort beddägen; th denna
werldeuS wiShet är en galenstap för Gudi, 1 CoN 3: 19.

Ööftet Gud utgaf i paradiset till wära första föräldrar, akt qwiu-
nans fäd stall söndertrampa ormenS hnfwuv, 1 Moseb. 6. Och
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?mmte djefwulenS hufwud, makt och wälde; detta pästäs redan wara

»stedt, och blef fullbordadt nar Jesus led och dog pä korset. Mcn det

är icke sä. Den Lagliga erfarenheten wisar otz, att satan ännu lefwer
och regerar, likasom före Jesu död; hade wär frälsning blifwit wunnen
wid HanS död, dä skulle ju alla de gä förlor-de som woro behjelpliga
och satan hade till redskap när Jesus dömdes och dödades pä korset
Desse skulle säledeS ligga i helfmete i ewig tid, sör wär frälsnings flull;
och alla de fom woro före Jesu död stnlle äfwen wara förlappade; nej
detta kan icke läta sig göra, ty Jesus är icke sänd utan till de borltap-
pade fär af Israels hus, Malh. 15. Hade satan blifwit öfwerwunnen
wid Jesu död, dä hade HanS Lärjungar sluppit unvergä martyrdöden; en af
dem blef lefwande huven aftagen, en annan kokad i en sjudande kiltel,
en korsfäst med hufwudet nerät wändt, en fästad pä ett kors likt ett X.
Satan förhindrade Jesu lära efter deraS vortgäng, att hon war död i

mänga är. Här har ju ingen förändring stedt sedan Han led pä kor-

set, utan samma död och dom som Guv sörknnuade mennistorna i para-
diset, med arbete och stor möda mäste man föda sig, qwinnan föder sitt
charn med sweda, 1 Moseb. 3. Somliga brinna totalt upp, en tel nbv-

gaS sluta sina dagar i wägens smällande böljor, ven största velen maste
wibkännas den fruktanswärda soldöden och sevan mdmyllaS i ken swarta
jorden, detta är ingenting angenämt för mennifkan och Job säger:
Herre ho prisar dig i grafwen, ty Jesus säger Guv är icke ve vövas

Gud, utan de som leswande äro, Math. 22. Satan är icke vöv utan lef-
wer, far omkring som ett rytande lejon och söker hwem. han uppsiuka
kan, han förorsakar mycket onvt, strid monarker och mennistor emellan

pä jorden, ja han strider med sjelfwa gudawäsendet i himmelen, Uppenb.
12. Och är således ingen glädje der utan när en syndare fig omwaNder

och bättrar, Luce 15: 7. När wi nu betrakta detta allt, tunne wi wäl

sörstä att werldens wishet är en galenstap för Gudi, 1 Cor. 3: 19.
Mina wälsignade wanner och mennistor, om jag nu förkunnar eder

GudS wishet, huru han underligen utsett mennistornaS frälsning pä vo«

medag, fä blifwer det en galenstap, som skrifwet är, och j tron mig
inte, men wi mäste tro hwad Bibeln säger; Gud har gjort underliga
ting genom mennistar och sine tjenare i förra tider. Gud befalte Noack
att bygga arken, Gud uppenbarade sig för Moses i busten och befallts
honom att gä till Farao uti Egypten för att frälsa Israels folk ur de-
ras fängenstap och FaraoS häuver, och detta war en förebilv till wär

frälsning pä yttersta dagen. Gud frälste staden Bekhulia frän Holo-
ferneS här genom Judith, som bad till Guv och högg sedan hufwuvet
af; — Gud sade till Jonas att han stulle predika för Ninewe och ver»

igenom blef staven stonav frän den mroergäng, som den war förelagd.
TuvS hjelp mäste aåtio komma genom menniflors lillhjrlp äfwen i wäca

dagar; mängen blifwer frälst utur eldswäda och wattunöd genom andraS

tiklhjelp, hungersnöd afhjelper Gnd igenom andra mennistors biständ.
Blifwer man sjuk sä har Gud sörordnat Apotek och doclorer, kommer

menniflan i sjalaängest, sinneS här prester som trösta, upplysa och för-
Hunna om Jesu frid som han gifwcr alla bedröfwade. Guds hjelp mä-
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ste säledeS alltid komma genom mennistorS tillhjelp, äfwen stall sä ste
pä domedag; men buru mycken swärighet mäste icke de mennistor genomgä
som Gud utsett till - edstap for sina uträkningar.' Moses utstod mänga
ledsamheter dä han genomwandrade Arabiens öknar.'

Jungfru Maria, som Gud utkorat till att wara moder ät werl,
dens frälsa-, huru n änga mödor och beswärligheter mäste icke hon ge»
nomgä; i fattigdom mäste hon föda sin förstfödde son uti BetlehemS stall,
och sedan begifwa sig jemtr sin man pä en resa till -it främmande land
för att bewara barnets lif ty satan hade i afsigt att genom HerodeS
förgöra Gudabarnet, och igenom öknar och morah mäste Jesu föräldrar
wandra in uti Egyhten och med möda och beswär uppehälla sig der i
sju är, tills barnamördaren HerodeS war död; och sedan hwadsorg sick
hon icke när de korsfäste hennes son! Den som har ett moderS hjerta
kan nog känna swedan inom sig. ,

Alla Jesu trogna mäste taga sitt kors uppä sig och följa honom
efter, Matth. 16, till tidenS slut böra wi följa honom efter och tiden
ar snart fullkomnad, bättren eder och tron den heliga strift, Marci 1,
och Gud har lofwat oh tillsägelse nägot före tidens flut: si, hwad komma
stall förkunnar jag framföre ät. Ef. 42: 9, att Gud will härigenom
uppfylla sin ord, är en sanning som är klar, ty Jesus säger: det som
ster stall han förkunna eder, Joh 16. Wi böra enfaldeltgen tro Jesu ord

och den som detta gör, kommer icke i domen, Joh. 5: 24.

Hwarföre stola wl fruktas och rädas för den dagen, eller werk-
dens ända, nej wi kunna glädjas och fröjdas att den stunden nalkas,
och förlohningStideN är inne dä wi blir liksom spanda ur ett ok, och lät-
tade srän den bördan som tryckt oh fedan tidens första morgon, dä
wära stamfäder öfwerträdde Guds kud, nu kunna wi wara glade att
Jesus will komma och frälsa sitt folk, derföre säger Han wid Sin an-

komst ser upp och lyfter edra hufwud upp, ty dä nalkas eder förloh-
ning, Luce 21. och d tta är en sanning, som jag kan intyga, som sjelf
sett förlohningens dag, och efter det Gud har wisat mig, sä bör jag'icke
fördölja detsamma: tv Jesns säger: Jckc tänder man ljus och sätter det'
vuder en steppa, Matth. 8: 18.

Att domsb, fluget stall kungöras af en mennista, är intet twifwel'
underkaftadt, ty Gud är en ande och dömmer ingen; icke har Gud sändt-
sin son i werlden, att han stnlle dkmwa werlden utan pä det att werl-
den stall warda salig genom honom, Joh 3. Äfwen säger han: I dömem
efter köttet, jag dömer ing^n Joh. 8 Men är det sä att jag utdrifwer
djeflar med Beelstbud, med hwem driiwa dä edra barn dem ut; derföre
stola de wara edra domare, M th. 12. Si min tjenare, jag stall sätta
min anda pä honom och han stall förknnna hedningarna domen, Math.
12. Th Gud will att alla mennistor stola frälste warda. Det heter
wal i wär lara, att der trädet är fallet der blifwer det liggande; men
det war en rik Herre som lät plantera en stog och en trädgärd med

mänga dyra och förnäma träd, och tjufwar insuUno sig och bortröfwade
träd. Rär agaren sick detta weta wardt han wred och sade till sin He-
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nare, kalla honom for rätta, och sä blef hqn dömd att äterlemna trädet
samt gä i häkte. Ock här är icke fräga om nägra träd, utan hela sto*
gen äv kommen i röfwarehander. Det är ett röfwadt ock stinstat folk;
de äro allesammans bsnarjde uti kulor och bortgömde i fangahuS; de
aro wordne till rof, och ingen hjelpare ar till finnande och ingen“ ar
som säger: fä dem igen, Es. 42. Nu är GndS allwisa räd fattadt och
beslutadt; att, lika som den förutnämnde rika herremannen lät kalla
röfwaren och bedragaren till domstolen, emedan ingen annan hjelp fin-
neS for att fä honom dömd till att äterlemna det bortröswade folket.
Detta ar Guds wishet. men svnes en galenskap för mennistor. Men
war det icke djefwulen som genom ormen i paradiset förmädde wära
första föräldrar till olydnad? Han öfwerföll den lattrogna qwinnan med
smicker och lögn, till dest han fick dem bäda ntt äta af det förbndna
trädet, och han har allt se^an deh regerat ibland menniskorna, är roten
till ondt; ja han bedrager hela werl^en, Uppenb B 12. Jag förmodar
icke att har fins nägon menniska som tpcker illa wara, att denna be*
dragaren blifwer kallad framför domstolen, ty Gud will att alla men«

niskor stola frälste warda, och den som strider emot Gud, han är djef*
wulenS medbällctre och kallas en falst profet och hanS dom ftär flrjswen
i Uppenb. B. 20. Ty rätt och sanning mäste wara gälland», mo icke
förr, sä mäste det ste pä yttersta dagen, ty sädant ar godt och tack--
nämligt för Gudi wärom frälsare, som will att alla mennistor stola
frälsta warda/och till sanningens kunstav komma: 1 Tim. 2. Hwad
förstas med sanningens kunstav? Hade Adam och Eva warit kunnige
om att det war satan, som war orsaken till deras 'örders i paradiset,
sä hade ju satan fatt fin dom ftraxt' men det war fördoldt för de arma
mennistor; men nu will Gnd uvvlvsa ost om sanningens kunstap, der*

före sager Jesus: I stolen första sanningen och sanningen stall göra
eder fri, Joh. 8. Jag prisar'dig Fader, himmelns och jordens Herre
att du hafwer detta dolt -för de wisa och förnuftiga och baswer det
uppenbarat för de säkunniqa, Math 11 Gud sade: gack Daniel, ty
det är fördoldt och befiqladt, intill yttersta tiden, Dan 12. Ja nn är
den yttersta tiden och nn är salighetens dag; tv nn will Gnd nvv-nbara
det som fördoldt warit bar, och läta sanningen kowm i liuset som förr
warit i mörkret. Jesns säger till fina lärjungar kort söre h ns död:
Jag hafww ännu mycket att saga ed»r, mn j kunnen det icke nu bara:
men nar han kommer?'som är sanninaenS anda, han stall leda eder uti
all sanning, ty han stall icke tala äf fia sielf, men hwad han horer, det
stall han tala, och det som ste stall, stall han förkunna eder, Joh. 16.
Gud har genom fina tjenare sätit striswa hela wär HM; afwen har
Gud,, för nägra är fidan, g»nom en mennista lätit strikwa ljsf^ns bok,
och detta war nödwandigt; förutan den blifwer ingen frälst. Men det
ar annu fördoldt för hela werlden derföre liknar Jetns himmelriket wid
en statt som fördold war uti en äker, Math. 18. ^ter ar himmelriket
likt en köpman som sökte ester goda perlor. och. nar han hade funnit,
gick han bort och sälde allt det han egde och köpte henns, v. 46, Jag
kan meddela lifsenS bok för intets
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JesuS likvar himmelriket wid tio jungfrur; men det war endast de

fem som woro redo med tronens olja i sina lampor wid Jesu ankomst
och blott deSsa fingo inkomma med honom i brölloppet och dörren till-
stängdeS, och deSse fem äro g nsta fä, som äro beredde att genast gä
med honom in i Guds rike wid hans ankomst: derföre säger Jesus:
Mänga äro kallade, men fä aro utwalda, Math. 20. Men dessa fä
wennistor stola warda andelig. sinnade, som icke allenast söka sitt, utan
andras basta, 1 Cor. 10 Ty der stall icke blifwa nagon glädje i GudS
rike för de fä, om alla de andra woro i fördömmelsen, derföre stola de
wara rättsinnade och renhjertade mennistor, hwarföre Jesus liknar dem
wid rena och oskyldiga jungfrur som alltid upplysa en bröllopssal; och
deSsa fä stola kalla alla de andra till sig efter namn, och de säger: det
är min wäns röst som klappar, lät mig upp, Höga W. 5: 2; och detta
stall fortfara. Jesus liknar Guds rike wid en surdeg, som en qwmna
blandade uti tr steppor mjöl, till deh det blef alltsammans surt. Math.
13. Likaledes stall Guds rike begynnas med nägra fä, och sedan för-
meraS, tills allesammans bliswa inkallade. - Äfw^n liknar JesuS GudS
rike wid ett senapskorn som är minst af alla srön, men nar det upp-
waxt, blifwer det ett stort träd. Ty Gud will att alla mennistor stola
frälste warda: och GudS wilja mäste gä i fullbordan.

Mennistan tror att wid tidenS flut eller weridenS ända, hon stall
dö, men det är icke sä. JesuS lefwer och j stolen ock lefwa, och det

lasa wi uti wära trosantikler, att Han stall komma och döma lefwande
och döda: alltsä knnna wi förstä att de som dä l fwa stola icke dö.
"S nnerligen säger jag eder: bär äro nägra ständande som icke stola
smaka .döden till deh de fä fe mennistones son komma i sitt rike", Math.
16. Himmel och jord stola förgäS. Jag säger säsom Assaph: Herre
när jag dia hafwer frägar jag ester himmel och jord intet, Psalt. 73.
Hwar och en som tror pä Jesum stall icke förgäs utan fä ewinnerliat
lif, Joh. 3. Hwilken som gömmer mitt tal. han st ll icke se > öden till
ewig tid, Joh 8: 51; ty Gud hafwer stapat mennistan till ewigt tif,
och gjort honom till ett bclate, att han stall sädan wara som ban ar,

Wisb 2. JesuS liknar GudS rike wid «n mennista, som fädde godan
sad i fin äker, m n owännen sädde ogräS midt ibland hwetet och gick
sin wäa, Math. 13. Läten bäda wäxa till stördetiden och dä will jag
saga stördemännena, hämtar först ogräset samman, och binder det i knip-
Por till att uppbrännas; men hwetet församlar i min lada, v. 30.
Owännen som sädde ar diefwulen som kom i paradiset i Guds fränwaro
och förförde mennistorna till olydnad och det war hans afund som gjorde
att han förorsakade döden i werlden, Wisb. B. 2. Och satans andar
har allt sedan wext ibland hwetet, som förstäs med mennistorna. Sä
stall det ste wid werldens ända eller yttersta dagen. Satan och hans
englar stola först kallaS samman för att uppbrännas, och sedan stola
mennistorna församlas i Guds lada eller det nya Jerusalem; derföre
har Gud befallt att genom listenS bok, framkalla djefwulen och alla banS
andar for att möta och infinna sig wid Christi domstol, ty det ur han
fom bedrager hela werlden; och dä stqll Guds .löste fullborda-som han
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g f mennistorna i paradiset, att qwinnanS säd skall söndertrampa or-
menS hufwud. Det är alltid brukligt wid wära domstolar i werlden,
att kärande parten ställer fa wid domaren- högra sida; och swaranden,
tjufwen och bedragaren, wid den wenstra; likaledes stall Hfa2 wid Chri-
sti domstol, mennistorna komma wid den högra sidan, och satan och hans
andar wid wenstra sidan JchanneS döpore omtalar detsamma, alt Je-
sus statt komma och rensa sin loga och församla hwetet i sin lada; men
agnarna stall han uppbränna, Math. 3. Mennistorna är hwetet, ty-
hwetet är ett wigtigt sädesflag, och far långt fram vä logan, men ag-
narna blifwa 'ill' aka, ty de Lro latta, och utan wigt och warde, och'
en förargelse ibland hwetet, derföre stola de uppbrännas.

Som nu uttydt ock förkunnat ar, att alla mennistor stola komma
wid högra sidan, sä kommer det löftet oh till go o, som Gud gaf Abra-
ham när han offrade sin son Isak, att: igenom din säd stall allt folk
pä jorden wälsignade warda, 1 Moseb. 22. Ock derföre säger JesuS
att konungen stall saga: kommer i min faderS walsianade och besitter
det rike som eder tillredt är ifrän werldenS begynnelse: och för den stull
att djefwulen och hanS englar Lro pä wenstra sidan, hwilka warit ro-
ten till allt ondt och bedragit bela werlden samt warit Gud ochmenni-
stor till stor för rgelse: för den stull stall konuna-n ock rättwi ligen
säga, gän bort i törbann^de uti ewinuerlig eld. Wälfanelsen och för-
bannelseu ftä strifna i lissenS bok; nu kan man se det som ickearmöj»
ligt för menniffor, det är möjligt för Gud. Genom Mose ar lagen
gifwm och genom en mennista stall lag n upplossas. Genom tio plägor
gom Mose och Aron lade pä Farao, maste han lemna Israels folk ifrän
E 'YPten; och genom de tio buden som Gud utgaf pä Sinai, stall satan
lemna allt Guds folk pä domedag. Derföre säger Gud: Han stall göra
sin lag herrlig och stor, Es. 42 Gud wiSste nog att lagen 'cke kunde
hällaS af mennistorna, nar ick-' twä mennistor kunde hälla ett bud i
paradiset, mindre kunde sä mänga hälla ffo nu: derföre war GudS wisa
uträkning, att de stola ligga till grund för wär frälsning pä Yttersta
dagen: ty annars hade warit bättre att ingen lag war gifwen.

Guds underbara wishet öfwergär werldens kunskap, 1 Cor 1:20.
Nägot öfwer tusen är före Jesu fö dlse gaf Gud lagen till Mose, och
Wärt mennistobegrepp är att Jesus kvm, led och dog för lagens öfwer-
träeelses stull; m n sä är icke staparenS Wishet fattad, ty det kunde icke
lända Gud till nägvn nytta, att först utgifwa en lag som han WiSste
ingen kunde hälla, och sedan sanda sin son samt twinga honom att lida
och dö att försona sig sjelf.

JesuS bad i Lrtagärden om en möjlighet kunre sinnas att stippa
att dricka den swära kalken, som honom förelagd war, men sade han:
Ske icke m.in wilj uran din, men ingen annan utwäg kunde sinnaS av
JesuS mäste dö, för den stull att han stall kunna srälsa hela mennisto-stägtet pä yttersta dagen.

Sedan jag förut liksom npploSsat lagen och herattadt till hwal
ända Gud utgifwit deN, sä bor jag afwen förkunna GudS wilja, sov
ar, att wi hälle HanS bud pä det wi stola ostrafflige warda wid Jef
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^hristi tillkommelseS dag/ och hafwen j kärleken till Gud sä hällen han-
bnd och de äro icke swära; 1 Joh. 5: 3,

Men de ogudaktiga frägar icke efter Gnd eller hanS bud/ de mist-
bruka Guds uamn/ det särar mitt hjerta när j^g hör detta/dä jag wel

hwad Gud har sagt, atr den stall icke blifwa ostraffad som mihbrukar
HanS namn/ d:t gör mig ondt att höra en swarjare utgjuta sina eder

och be den onde ta sig och fara i sig, j stolen alls intet swärja, Math.
5: 34. Syr. 23. Och för hwart fäfängt ord som gar af menuiflans
mun stall hon göra reda för pä domedag; Math. 12: 36.

Men allt det j wiljcn mennistor stola göra eder det gören j ock
dem/ ty Gud är mäktig att strasta de som icke lyda Hans bud; och den

ogudaktige för icke inkomma i Guds rike, utan omwäntclse, bättring, tro
och helg ise, man mäste födas pä nytt, Joh. 3: 3.

Här sinnes en del af wära christNa, som tyck r det är icke bra att

den ogudaktige äfwen blifwer frälst, när han utstätt sitt straff efter som
han handlat hastver i tioen. Desse tro sig sjelfwa wara rättfärdiga,
för det de läsa bibeln, ga ofta i kyrkan, lefwa nägorlunda efter buden,
men de äro icke begwäme efter Guds wilje, som är att alla^mennistor
stola frälste warda, de wilja döma anrra, ändä att JesuS säger: Dö-
mer icke, att j stolen icke dömde warda, Math. 7. Och det är intet af
sanningens anda tillätit, dcrföre säger J-sus, när han kommer stall han
straffa wertdrn för synd, för egen rättfärdighet och för dom; Joh 16.

Om wi föreställa oh den yttersta domen, huru olyckliga stulle wi icke

wara, om fa stulle tillgä, som den utlydes och man tror; den ena ma-

kan stiljes ifrän den andra, .,
barn ifrän föräldrar, dehe ifrän barn, wän-

ner och bekanta; somliga till ewig glädje, och de andra till ewig pina.
Der stulle ju aldrig blifwa någon gla je i Guds rike för de fä

när de wisste att deraS anhörige befunno sig i pinorummet, nej detta

kunde icke en rättfärdig Gud wara beläten med, ty han hafwer stapat
mennistan till ewigt lif, och till ett beläte säfom han är; och det är

strifwit, att I-sus har lidit döden för alla: Ebr. 2: 9, och flriften kan

icke wara om intet. Joh. 10: 35.
Den mennistan mätte hafwa ett hjerta swart som sot och härdt

som stea som tycker det kan wara rätt att en sädan siilSmässa stnlle äga
rum pä domedag; hon är utan känsla och medlidande som will tillata
en sädan fasanswäckande ställning.

Mangen tror sig wara Guds barn och Christi tjenare, men det

är icke sä; de kasta en mörk skugga och ett föraktligt hat pä mig för
det jag förkunnar min Herras wilja som är att alla mennistor stola
warda, ty Jesus säger den som wet sin Herras wilja, och icke gör
derefter, han är dubbel hugg wärd; och jag maste allid mer lyda Gud
än mennistor; jag wet wäl att Bibeln pä nägra ställen ntloswar ett

ewigt Helfwete ät de som buden öfwerträda; men wära Lagar här i
werlden dömer ocksä den till döden som det förtjena; men hwem kan

hindra konungen att stänka näd ät uslingen sam* mildra denna dom,
till nägra ärs fängelse efter sin egen goda wilja och ynnest. Likale-
deS fins wäl ingen djefwul i Helwete eller Menttista pä jorden, som
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kan sorbjnoa Gud att mildra och förkorta det kwiga straffet, till nä
gon tid efter förtjenst, och som de handladt hafwa i werlden, om fagpä annat satt, kungjorde en allmän frälsning dä woro jag en ljugareoch en styggelse för Gud; Häret will resa sig pä mitt hufwud när jagtänker pä det straff som den ogudaktige kommer att undergä, innan hanfär inkomma i GutS rike; straff för han täter den hungrige och behöf.wande gä hjel.löS ifrän sig: nekat den huswille herberge, samt förak-tat uslingen i fängahuset, förgätit trösta cch hjelpa den sjuke. SeJesu ord i Math. 25: 42; straff för de wanhedra och mihhandla för-äldrar, kommit förargelse ästad, förlikar fig icke med sin trätobroder,älstar ickr Gud och nästan som sig sjelf, det we mäste försizgä somJesuS utropar i Mach. 23. Ty Han stall löna hwar och en efter dehgerningar Math. 16: 27; Uppb. 20: 13.

Orättwisare sak kunoe aldrig rxist raS om sä stulle tillgä wid
Christi lomstol, som djefwnl.n will och hans wänmr pästä det stallste, dä stulle satan stratta min Gud upp i ansigtet om han kundewinna stgren och singe bchalla hop n, d^n stora mängden, dä stulleGudS ord och löft^ wara om intet; Bibln stulle dä icke wrra gällan.de, GudS kraft och wUja skull-, dä aldel^s icke äga rum; Jcsu lidandeoch död stulle dä wära förgäfrms/ de borttappade fär bUfwo dä ickefrälste, Iuvas och alla de som satan hade till redskap wid J-.su dödstulle dä wara i Helfw te till ewig tid för nägra fäs frälsnings stuld;detta stulle blifwa d n orättwisast. tilldragelse som wcrldeN omtala kan;och ing n trog n Herrans tstnare kan samtycka härtill.

Allmagten, rättwisan och sanning-.n^stall twiwga satan pä ytter,sta dag^n att äterlemna Judas och alla de som äro i hanS wäld ifränförsta stapels.ns stnnd och till tidens sista siut.
Guds allmagt stall blifwa rädande ösw<r Himmel och Jord, Hafoch Helfwcte, som stola gifwa igrn sina döda Uppb. 20: 13; Ty sjelf-wa afgrundsfurstrn stall blifwa Guds tstnare lydig och underdänigsamt slutligen kastas i den brinnande sjön; v 10.
Rättwisan kan ing<n motstrida, det mäste wara rätt och billigtatt den guren som flapat muinistan och stämplat hnne till Sitt egetbeläle blifwer engäng ägare om sine tillhörige, dU mäste wara rättwistnär Jesus har eidit röden för alla, att Han dä engäng fär lön försitt lidande, det maste wara rätt när Han war sänd till de borttappa-fär att Han cngang samlar sina fär och gör oh till ett färahuS ochen h.rde Joh. 10! 16. Sanningen mäst med rättwisan förenad att

dek tvar dj.fwul^n som b swek m nniflorna i Paradis t, och d^t är HanSskuld att wi mäste lida förföljelse, ty han är rot.n til! alt ondt ochdet är han som förl d.r m nmskan till synd och han bedrag r helawerlden Uppb. 12, och detta är en sanning som JesuS säger stall gö-ra rdcr fri. Joh.,8: 32.
Men det torde wara en hwar bekant, att ingen sak kan afdömaSUtan twenne wittnes intyg, hwilket JesuS- ockZsäger i Math. 18, ochLfwcn stall fle pä yttersta dagen. Gud har genom sitt allwisa räd lef-

wandc till himla tagit twcnne dcrtill ntfedde.män, mmligcn Enock^ och
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EliaS. Enock war den förste af Adams afkomlingar, ssm war rattwis,
from och Gudi behaglig. Elias war en af Jacobs afkomlingar och i
den tiden en Herrans tjenare, och blef till himla tagen med brinnande
wagn och häftar, och Jesus säger att Elias flall komma först och flicka
allting i lag igen, Math. 17, och Gud insäg att detta war nödwändigt
ty djefwulen är lögnaktig och blifwer icke i sanningen, Joh. 8, och han
ar äswen lagkännare, samt wet ecksä att framställa de jäfsanmärkningar
som icke kunna motstridaS; att icke barn eller tjenare fä wittne bära
emot fäder eller husbonde, icke heller wittna i egen sak kan tillätas och
flnneS säledes ingen pä jorden som satan tilläter att intyga sanningen
pä domedag. Men desse förutnämnde, och för sä läng tid tillbaka till
himla farue män kan satan icke jäfwa, utan han mäste läta desse intyga
att det är sanning allt hwad jag flrifwit, samt hwad bibeln och lifsens
bok innehälla; och att satan har bedragit hela werlden: och dä kommer
Jesus i sitt majestät och alla heliga englar med honom. Men under
majestätet finnes samma blodiga kroppsgestalt som war fastspikad pä
korsets träv; och dä flola de se hwem de stungit hafwa och satan kan
dä icke neka att han for in uti Iudas samt alla de andra som woro
behjelpliga till Jesu död; och har nu först menniflorna i paradiset fätt
sin dom som ännu fortfar, och sedan Jesus blifwit dömd och döcad och
allt genom djefwulens förwällande, sä kan wäl ingen motstrida, utan
det är rätt och billigt, att satan ocksä kommer för domen; och det mäste
ske genom rättegäng och derför säger Jesus till Johannes: Den der
winner honom will jag göra till en pelare uti min GudS Tempel.
Uppenb. B. 3: 12.

Jag har fätt af Gud befallning, att flrifwa lifsenS bok som
pä domedag blifwer nödwandig, de som icke äro flrifne der, kastas
i den brinnande sjön,. Uppenb. 20: 15. Johannes grät swärligen, att
ingen kunde uppläta boken och läsa henne, samma bok,5; käre läsare,
jag är icke till att bedraga nägon, jag' är endast till att förkunna om

Jesu ankomst, pä det att flriften flall warda fullbordad, Ef. 42: 9, Joh.
16: 13; det ar ett auflri som säger: si brudgummen kommer, gär ut
emot honom; Math. 25; gär ut isrän werlden, ifrän Satans hop, gär
ut för att göra eder redo, med trones olja i lamporna, pä det j flolen
icke fattas och blifwa nödsakade att gä tillbaka sedan ewighetsdörren är
stängd; du flall aldrig ängra om du lyder mina r§d, Llfla din nästa
som dig sjelf. Kom ihäg Jesu ord: Allt det j hafwen gjort en af deSse
minsta mina bröder, det hafwen j ock gjort mig. Waren icke som den
onde tjenaren som säger: min herre kommer icke sä brävt, ty han dröjer
icke mänga är, jag wet han kommer hen stund wi icke mena, han kom-
mer snarligen. I Math. 24 säger JesuS: Beder att eder fiykt fler icke
om wintren, ty dä flall wara en stor wedermöda, sä att hon hafwer
icke warit sädan isrän werldeus begynnelse. Stormen rasar, äflan hö-
reS frän alla hörn, elementen sammanstöta, eldsträlar synaS frän Himme-
len och antänder hus, fläder och byar blifwa ödelagda dclS af storm
och dels af eld och menniflorna mäste fly pä marken och pä bergen.
Skulle dä winter äfwcn inträffa blefwe ännu wärre; dcrföre säger Je
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suS: Beder att eder flykt fler icke om wintren, och wi böre ick^allenastbedja om detta, utan dagligen bedja att Gud mätte hjelpa ohattman-
ligen kunna tro och genomgL den sista afgörande striden, dä flola alla
flägter pä jorden jemra sig, och dä behöfwer menniflan tröst och hug-
walelse, om hon uägonsin behöfwer tröst, sä behöfwer hon dä. Der»
löre .säger JesuS: hwilken är nu en trogen och snäll tjenare, som Her-
ren hafwer satt öfwer sitt bursolk, att han flall gifwa dem mat i rättan
tid Math. 24. Salig ar den tjenare, som Herran sinner sä görande«är han kommer; mvn innan han kommer är rättan tid; icke gär det
an för de tjenare,som äro tillsatte att gifwa mat ät ett husfolk eller
bröllopsgäster, till att wänta att laga maten, tillS folket behöfwer den
rller gästerna flola spisa honom; nej den mäste wara tillagad och färdig
före mältidStimman är inne och matklockan lemnar sitt ljud ifrän sig.Likaledes är nödwändigt att laga den maten färdig som folket behöfweri nödenS stunder, före Jesu ankomst. Icke kan en brudgum hälla bröllop
utan han först betingat sig bruden och sedan befaller stne tjenare att
Zvra allting i ordning till bröllopet flall stä och Jesus will ocksä här-
med läta oh weta att han snart kommer, pä det wi flola göra oh L
ordning och wara redo, ty Gud är mäktig i de swaga. Han kan för-wandla tider och stunder, ofta gör han den klaraste och gladaste morgontill eu mulen och bedröflig afton; han kan göra ombyte med winter och
sommar: Han kan läta wexa gräs och örter pä marken och de wackraste
liljor, att Salomon war icke sä klädd som en af dem, Math. 6. Hurnlätt är icke för en krukomakare att krossa och förderfwa det kärl som
han med sina fingrar danat och format efter sitt eget godtycke; lika lätt
är för Gnd att tillintetgöra en jordklimp som han danat till en men-
nifla, om icke wi ätlyda hanS kallelse.

Men när den omnämda styggelsen begynner fle, sä glädjens och
fröjdens, lika fäsom man gläder sig Lt den annalkande sommaren, dä
man ser marken grönskas och träden kuoppaS, derföre säger Jesus:Lärer af fikonaträdet. Fast nöden syneS farlig sä pämiuner eder nu
hwad jag kungjort, j flelen fä se att jag icke ljuger; päminner eder
Guds egna ord och löfte: tröster, mitt folk säger eder Gud, Es. 40. Om
edra synder woro blodröda, sä flola de dock warda snöhwita; om de
än woro säsom en rosenfärga, sä flola de dock warda säsom en ull, ty
HerranS härlighet flall uppenbarad warda, och pä Zions berg och Je-
rusalem flall salighet warda, JoelS 2: 32.

Jesus säger: we werlden för förargelse flull, och we de som haf-wande äro, och dia gifwa i den sista tiden; Math. 24. Härmed menaS
icke hafwande qwinnor; utan de som äro fulla af den onda andan, otro
och olydnad, samt gifwa onda räd och elaka efterdömen; deSse äro de,
som JesuS menar hafwande äro; — we betyder straff; och JesuS säger
Lfwen i Math:- 21: we eder fariseer och flrifttärde, publikaner och sjökorflola ingä i Guds rike förr än j; detta kommer wiht till att fle, ty
Jesu ord och flriften kan icke wara om intet; Joh. 10: 33. Ty han
wisste nog att samma otroS anda, som dä rasade ibland de fariseer och
flriftlärde, kom afwen alt bliswa gängse wid tidenS flut; hwilket jag
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fär nog erfara. Publikaner och stökor trodde Iesum, men de stolte och
höglärde trodde honom inte, och likal deS ar sörhällandet i deSsa dagar
och det Lr just de enfaldige och lättrogne som först fä inkomma t
GudS rike.

Hwilka som winner företräde pä domedag äro just de fom tro pä
Iesum, tro att allt hwad han har sagt stall ste; det hjelper oh intet,
ehwad lära wi än bekänne, om wi icke tro pä Honom, sä är all lära
fäfäng. Wi böre ocksä lefwa, om möjligt wore, säsom Han lefde och
lärde oh, den tid han wandrade säsom mennista pä jorden; han gjorde
wäl emot alla, han tröstade den bedrkfwade, hjeipte den nödlidande;
Han afundas intet, högfärdas icke, Han led täligen af stne förföljare.
Han underkastade stg gerna stn faders wilja, Han bad godt för stne ill-
gerningSmän; Han lefde alldeles oklandrad, och den som tänker sig komma
in uti Guds rike utan igenom Honom han är en tjuf och en röf-
ware, Joh. 10; men hwilkcn som ingär igenom Iesum, han stall blifwa
falig; v. 9.

Äfwen säger Jesus: du stall älsta Herran din Gud, och din nästa
säsom dig sjelf; detta är en magtpäliggande sak, ty derpä hänger all
lagen; Math. 22: 40, och det böre wi icke förgäta; jag för min del,
frägar litet eller intet efter mig sjelf; utan sörjer mest för de wilse fa-
rande; jag stulle gerna wilja uppoffra mitt lif, och läta fastspika mig
pä ett kors, säsom JlsuS gjorde, för sina älstape bröder och wänver,
om jag dermed kunde äterwinna mina älskade fäder och förfäder som
afsomnade äro uti fkrtappclsens antal; om de kunde hjelpa, men nej,
det kan icke ste utan med, stränghet och rätt samt Guds kraft; jag will
icke inkomma uti Guds rike förrän jag fär alla de med mig som Je-
fus lidit döden för, hwilka äro bäde de afsomnade, och de som lef-
wande äro, ty sä är min Himmelfle faders wilje, att ingen af dessa
smä stola förtappade warda, Math. 18: 14.

Mängen tror när tidens flut kommer att allting stall sörwandlas,
att det ster med en fortgäng och ett ögonblick men nej min wän, det
kan icke fle i hast. Daniel förkunnar om den förödelsens styggelse, som
stall försiggå innan Jesus kommer, och den stulle wara tusende trehun-
drade och nittio dagar, Dan. 12; 11; detta war en läng tid och Jesu-
säger: om icke de dagar warda sörstackte, bliswer intet kött srälst, men
för de ntwaldaS stull, stall den tiden bliswa förkortad, men fyratio da-
gar mäste Jesus halla nt i öknen, nar han wardt frestad af djefwulcn
och 40 dagar wandrade han pä jorden, efter sin uppständelse, och lika
tid kommer den nämda styggelsen att wara, i beräkning, men dagtalet
förswinner, ty solen bliswer mörk och mister sitt sten; Math. 24^ , Men-
niflorna komma icke heller pä en gäng upp uti GudS rike; detta kunna
wi förstä om wi noga betrakta Jesu ord i samma capitel, att twä stola
mala pä en qwarn, den ene bliswer upptagen och den andre qwarläteu.
Härmed förstäs: fast de hafwa lika eller ens arbete när tiden kommer
blifwa de Lndä icke pä en gäng upptagne pä den nya jorden och Ie-
rusalem som stall nederkomma frän Himmelen; Upp. B. 21. TY de
hafwa icke ens syndat i werlden, den ene har mer att redowisa för och
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större fhndamätt, att uttömma och berfBre mäste bett ene bliswa längrrs
gwar i styggelsens fängsel: ty be skola fä straff efter som be förtjenat i
tiben; Uppb. B. 20: 15.

Likasom bet war i Noachs tib, skall menniskones SonS tillkommelse
wara, Math. 24. Noach wisste wäl ffoben stulle komma, men folket
trobbe honom icke, etthundrade och tjugo är före syndafloden fick Noach
underrättelse af Gud hwad som fle stulle och han byggde arken efter
befallning, men de trodde han war galen och fantiserade, icke lär han
weta mer an wi, inte kommer här nägon flod som den tosingen berät-
tar, och emellertid kunde ingen shndabättring winnaS genom Noachs
trägna tillsägelse; likaledes ar förhållandet nu i deSsa sista tider; om
man förkunnar om Jesu ankomst som flall snart fle, blifwer det icke
trodt, isynnerhet af werldens wise utan blifwer ansedt för en galenflap
och en fantafi, men det mäste sä wara att ffriften blifwer fullbordad;
likasom Paulns, dä han genom ett sken, b* wägen till DamastuS blef
af Gud öfwertygad att han war stadd i willfarelse och det war swärt
att fpjerna emot Guds stickelse och dä blef han omwänd och pänhttfödd;
r stället för hon war Christi förföljare förut, blef han ett GudS redstap
wen när han begynte predika om ChriftuS wardt han galen och rasande
och de trodde honom inte; men Gud hafwer allt beflutit under otro pä
det han stall förbarma fig öfwer alla; Nom. 11: 32.

Jag wet mbcket wäl burn allting stall tillgä, med mennistoneS fräls-
ning och Jesu attkomst; men tiden och stunden wet ja^ ännn icke, Math.
24: 36; men jag wet att jag icke kommer att undergä nägon förwand-
ling innan det ster, v. 34. Himmel och jord stola förgZs, men min
ord stola icke förgaS säger JesuS; härmed förstZS, hans ord aro upp-
tecknade uti wär Bibel och Johannes sag böckerna woro upplätne wid
Jesu domstol, Uppb. 20: 12, det war gamla och nya testamentet som
un finne? nti twanne särstilta band och afwen lifsenS bok som han säg;
Uti deSsa böcker finnes Jesu ord upptecknade och bliswa nödwändiga
wid domstolen och komma att följa med in uti GudS rike derföre sä,
ger Jesus: 'fast Himmel dch jord förgäS blifwer Hans ord icke förgänget.

Nu kan sä bända att nägon af otrons barn och djefwnlenS tjenare
wille saga nägot häremot och göra GudS ord och hwad jag strifwit till
en galenstap och en fantafi, för att lägga hinder i wägen bärföre: lika-
som i Luthers tid, dä päfwewaldet war emot Guds stickelse och wille
sörmä Lutber att ätertaga fina böcker ban lätkt trycka; ^nen han war
ingalunda feg i fin tro och fitt förehafwande utan swarade: att han
hwarken kunde eller wille, med mindre nägon kunde vfwertyga honom
med den Heliga strift, att hatt hade orätt; men det war en omöjlig sak
tv den heliga Skrift mäste wara gällande och we honom som stär den
emot och träter med fin skapare; Ef. 45: 0. Ty allt hwad jag strifwit
8r ett owederläggaude sanning och jag rar icke för att Herrans räd äro
underliga; Ef. 2^: 29, och en galenstap för werldeu, hwilket Gud baf-
wer utwalt; 1 Cor. 1: 17. Nä nägot annat sätt stall icke den fifta
domen kunna tillgä, än jag bestriswit den; sä wida GudS ord och wilfa
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blifwa uppfvllt och det 2r icke jag som strifwit utan sanningen-
anda; Joh. 16: 13.

Wi kan wäl icke göra det alldeles omöjligt, att Gud äfwen >dessa
' tider kunde uppenbara sig för menniflor och förmä dem att sirifwa

hwad han dem saga will. Likasawal nu som i wära förfaders tid, dä
Gud talade med Noach, Abraham, Mose, ja anda intill Christi födelse
hade Gud mänga han nppenbarade sig för; men Gud har icke funnit
behag att tillsaga nägon lärd eller wiS man, som wisar sig i Math.
11: 25; det wisade sig äfwen med Mose, hans swärfader war lärd och
förständig samt prest, men det oaktadt kom han till Mose som war en-
dast färaherde och wandrade i ensamhet bakom ett berg, och der talade.
Gud med honom första gängen.

När herrans engel tilltalade herdarne om Jesu födelse och sade:
warer icke förfärade si jag bädar eder en stor glädje hwilken allo sol-
kena wederfaras siall; dä wi nu noga bekrakta dessa engelens ord, som
sinnes antecknade i Luce 2. DeSsa ord styrker hwad jag förut kungjort.
stt alla mennisior siola frälste warda pä htterfta dagen; th engelen sade
icke att han war endast till glädje för de, som kommo efter Jesu
födelse eller blott för nägra fä som mängen will tyda, utan han war
södd till glädje för allt folk, hwilket snart wederfaras siall.

Huru wär förwandling kommer att tillgä will jag i korthet be-
rätta, den sier icke sorän domen är hällen och frälsningen wunnen, den
blifwer swär att genomgå men förändringen obetydlig, den orenlighet
som belastar oh inuti siall utrnasas och hwad wi komma att äta blrf-
wer endast för smakens siull men icke för lifwets behof. Salig ar den
som ater bröd i Gud- rike; Luce 14, älderdoms siröplighet siall för-
wandlaS till ungdoms fägring, barn siola wexa upp till sin bästa siön-
het; sjuka, halta, blinda och krymplingar siola helbregda göras.

' Ty
samme JesuS siall Zterkomma som rengjorde^de spetälsie män, gafblin-
da sin syn, hjelpte sjuka, uppwäckte döda. Älskade läsare om jag kun-
de öppna dina ögon och wisa dig hwad glädja och herrlighet wi sedan
sä ätnjuta, du siulle dä fä se att det lönar mödan att strida för det
wackra riket som o§ beredt är frän werldens begynnelse, ty Hrrrans
herrlighet siall uppenbarad warda och allt kött stall tillsammans seatt
Herrans mun talar, Es. 40: 5.

Jag sirifwer icke för nägon winst eller denna werldens wedergall-
ning, änsiönt jag är ofta i saknad af det nödwändiga utan jag sirifwer
endast för att, om möjligt wore, wacka den säkre, trösta den bedröfwade,
hugswala den nödställde, samt bjuda alla till LambsenS ewiga bröllop.
Th sä är niin herras befallning och efter det jag nu hafwer bjudit
eder; sä fär jag ocksä af hjertat innerligcn Lnsta eder alla wara ewigt
wälkomna, bäde höga och läga, fattiga och rika, af hwad stand och läro-
satS som helst, bäde hedning, jude och. grek warer alla wälkomna.

Wälkomne för att ställas pä Majestätets högra sida; walkomne j
som blifwit wanlottade i werlden, om eder del warit ringa här och j
här warit föraktade, samt nödsakade att wara trälar under rike och
mäktige, sä stolen j der sä se och förnimma att ingen ätstillnad stall

■
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blifwa, utan alla lika, och j stolen undstippa det träldomsok som har
har tryckt eder; walkomna j som äro beswärade med en bräcklig och
dälig kropp; fast j mästen fläpa eder tid fram här med käpp och kryc-
kor sä stolen j der fä förnimma, att eder skröplighet stall förbytaS uti-
en helfardig och wälfiapad gestalt.

Wälkomue i blinde som här mäste trefwa eder fram och wandra
t mörkrets olyckliga ode som aldrig kunnat se den klara solens förtju-
sande strälar; men dä fiola edra ögon blifwa seende sä att j kunnen
ewigt städa Guds herrlighet,

Wälkomna alla för att emottaza det wackra riket som oh beredt
ar, wälkomne till att höra det wäljndande utropet som majestätets här-
older stall förkunna: kommer j min faderS wälsignelse och besitter det
rike som eder tillredt är.

Wälkomne för att ewigt städa Gud och Frälsaren Jesum; wi hafwa
här endast hört omtalas en Gud och en Frälsare, och sedt befirifning
om honom, som wära förfäder berättat; men wi hafwa aldrig fätt till-
godonjuta den förmänen att med ögonen fiärstada hans Gudawäsende;
men dä stolen j fä se hans Guddoms kraft, att han kan förwandla tider
och stunder, samt sorg till glädje och en täredal till en fröjdesal. Wäl-
komna alla för att träffa wänner och bekanta som wi här mäst lemna
i de tysta boningar och tillika mäst med sörjande hjerta och grätande
öga, tröstlös och hjelplös lemna en kär wän, en- huld fader och Lm
moder samt öfriga anhöriga, ät dödenS mörka klhft, och sedan ät den
swarta jordens flöte; men der stall blifwa glädje att äterse hwarandr»
med herrlighetens Herre; och Gud stall aftorka alla tärar; Uppb.
21: 4.

Jag will i korthet berätta mine lasare min härkomst samt nägot
af mina lefnadS öden.

Min fader war endast kyrkowärd uti en socken som heter Torup r
Hallaud — och jag föddes till werlden 1806, fick gaufia liten stolun-
derwisning; när jag tillrhggalagt 20 är af min ungdomS dagar warse-
blef jag en röst i luften som sade: Tänk pä ewighetens längd, hwarföre'
jag kom uti en grufwelig änger och bedröfwelfe och förcstälde mig det
presten berättadt, om en droppa watten gänge ur hafwet eller ett fträ
af marken hwart tusende är skulle andä ett flut förwäntas; men cwig-
heten blir aldrig flut, denna föreställning och anger war swar ty jag
ansäg mig icke kunna blifwa frälst, i tre dagar och nätter mäste jag ut-
härda detta, men när denna tid tilländagätt fick jag höra en wacker
englamusik och ett ljust sten omgaf mig, och dä fick jag tröst och jag
fattade till bibeln för att finna mera upplysning om salighetens winnande.

Men jag mäste Lndä wandra i okunnighet; och liksom med för-
bundna ögon i nära 30 är; under den tid eller är 1832 wann jag
tillätelse, genom betyg om hedrande wandel att ingä uti borgerligt sam-
hälle i staden Malmö. Air 1848 fattade jag beflut att gifwa mig hit p5
landet ^för att njuta mera lugn för mina öfrige dagar.

Är 1853 dä koleran gjorde fitt besök i staden Åstad, och jag som
alltid har en saker tro till Gud att ingenting i werlden kunde ske utan
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'hanS tillätelse och den Gud will bewara ar utan fara/e» stor grämelse
herflade i mittchröst dä jag säg mennifkornas willfarelse och wantro
som dä wisade sig, att en strid uppstod som är emot GudS wilja, lära
och befattning, ätt icke sätta stn tro, förtröstan och lit till nägot annat
i werlden än den enda och sanna Guden allena. Jag'berättade mina
wanner att koleran ick: kom nära wär by, utan den stulle snart upp-
höra, ty jag wiSste att Guds hjelp icke kunde flä fel; detta war min
äkra tro och öfwertygelse och för ätt wisa att ingen rasande fara kunde
skrämma mig, eller omintetgöra Guds kraft gjorde jag en resa in till
taden och efterfrågade hos wederbörande om icke en flrifwelse war in-
'ommen som jag uti min enfaldighet författat, att bästa botemedlen emot
denna afgrundspest, är att söka Guds hjelp samt läkaren Jesus som är
den säkraste flyddare i all fara; detta war jag sä förwissad öfwer, om
hela staden warit afsomuad uti kolera hade jag likwäl wägat mig dit.

Men wid min hemkomst war anstalt fogad af mina grannar och
jag mäste undergä tio dagarS fängelse, ty satan hade sätt tillätelse af
Gud att widare försöka min tro, Uppb. B. 2: 10, och satan war icke
heller ser utan infann sig med oräkneliga afgrundsandar och ulfwaklor,
dä fann jag ingen annan utwäg än fatta till den heliga flrift och Guds
ord och sä wida icke satan kunde kassera eller ogilla bibeln sa mäste
han afhalla sig att stada mig, detta war honom omöjligt, icke kunde han
neka att Jesus lidit och dödt för alla, sedan stck satan lof att säuka sig
ned i helwetets djup och det yttersta mörkret. Math. 22: 13.

Men min tro swigtade intet ett ögonblick i alla dessa pröfwostun-
der, ty Gud war med mig; när nu dessa dagar och frestelsetiden till-
angagätt mäste djefwnlen öfwergiswa mig, Math. 4: 11, och sedan in-
fann sig Guds englar, som wisade mig allt huru den yttersta domen och
.wär förwandling kommer att tillgä; detta kan ingen, tro hwad jag be-
rättar ty det stedde i osynlig mätto för mina äflädare, men det mäste
iste efter den heliga strift, Es. 41: 25, ännu war mer som äterstod; är
1855, dä jag war stadd i enSlighet pä en wäg fördjupad i tankar till
Guv om ordets rätta tydning fick jag höra er röst af himmelen som
sade: strif, hwilket jag äfwen gjorde sä fort ste kunde; och jag wisste
intet hwad jag strifwa stulle, men när pennan kom pä papperet blef
det mig sagt i örat sä fort jag kunde rita, när aftonen kom lade jag
mig till hwila, men wid midnattstid blef jag störd af samma anda som
gaf mig ingen ro förrän jag äter fattadt i pennan och dä blef lifsens
bok strifwen som är ganska nödwändig wid Jesu domstol, Uppenb. B,
.20: 15. War nu god min wan och undersök pä de anwiste stallen i
bibeln, ty jag talar icke af mig sjelf utan det är sanningens anda som
talar.

„ Joh. 16: 13, 14; Luce 14: 17.'
Älflade och wälsignade bröder och systrar, glädjens och fröjdenS

med mig, att den älflade wännen Jesus will komma och förloSsa sitt
folk ifrän deh fängenstäp samt hjelpa oh frän denna träldomS och fä-
fänglighetenS ufla boningar, samt gifwa oh ett rike, som med herrlighet
och oförgänglighet beprydt äp. Jesu kärlek lill oh kan jag icke med
penna asrita; men det är swärt i werlden att blifwa kär, tycka om och
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alska en wän om icke man fär ätnjuta detsamma tillbaka; äfwenledeS
faller det JesuS tungt, att han är sä föraktadt och sä litet cfterfrägad
och alldeles ingen genkärlek sär erfara; men det heter: älsker honom ty
han hafwer först älskat oh.

Det är swärt att ätaga sig ett sädant ärende eller pund att an-

swara före, som jag har, ty jag är alldeles olärd; all min stolgäng
war endast en mänadS tid uti min spädaste barndom, mera bokstafwelig
kunstap har jag icke sätt, men bokstaswen dödar och anden gör lefwande
och har> ingen utan Gud och wär bibel att tacka för den lilla sinnes-
förmägan jag har, men jag tackar mina medchristne, som gynnat mig
med mitt förra ofullständiga arbete, äswen tackar jag för det wänliga
bemötande, som jag säsom främling ätnjutit; hwilket är kärare än guld.

Men ett will jag till det ftsta be mina älskade om, waker och beder
ty anden är willig och köttet swagt, beder för mig och eder sjclfwa och
för alla, bcder för de afsomnade, ty en rättfärdig mans bön förmär
mycket dä hon allwar är och Jesus har lofwat, att hwad j bedjen i
mitt namn det stolen j fa; och bedja och arbeta mäste wi, sä länge wi
här i sorgeqwalen och täredalen genomwandra detta fasänglighetenS wanfl-
liga och med mödor och beswar betungade land, ja arbeta mäste wi till
tidens flut, ty det gär icke an att tillsikosätta wart innehafda kall eller
embetete, utan hwar och en mäste a sin platö förstasfa sin näring; men
latom oh icke sätta nagon lit eller förhoppning till detta timliga lifwetS
nöje eller rikedomar, ty det gar bort och förswinner sasom en rök och
en dimma, och wi äro här endast wandringsmän, pilgrimer, som icke
haswa nagon waraktig stad, ty detta är icke wärt rätta hcmlaud eller
fädernesland, wi stola bebo; ty det här pa jorden ej finncS.
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EwighetcnS morgon randas
Gack till Jesum du och andas;
Salighetens andedrägt
Fröjde dig, du Adams slägt.

Pris: 6 stilling riksgäld.

Ystad 1862. Tryckt hoS C. V. Kullberg.


